
Уникальные ходы буклета
Saviez-vous que nous avons:
А вы знали, что у нас (Один раз за каждую связь). Когда Вы 
приходите на помощь другому les cadres в конфликтной ситуации, Вы 
можете заявить играющий на руку факт об Отеле, тем самым делая 
бросок коллеги чуть лучше.

La lumière est mon Miroir dis-moi qui est là: 
Свет мой Зеркало скажи, покажи мне кто тут (Один раз за сцену). Вы 
всегда знаете, кто где находится и что делает в любой момент 
времени. Расскажите, как Вы это узнаёте?

Сorps dans le tapis:
Тело в ковре. Вы часто скрываете промахи персонала от Гостей, 
поэтому совершаете подобные проверки чуть лучше. 

Porte-clés les clés de l'hôtel:
Ключи отеля на брелке (Один раз в игру). У Вас есть уникальная 
способность проникать в любое помещение на территории Отеля, 
даже если оно закрыто на навесные замки, изнутри заложено 
кирпичами и очерчено меловым контуром. Мы не спрашиваем, как.

Как гласит старая пословица:  “В городе правит— мэр, а в отеле — метрдотель!"
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Имя
Описание

Связи

Теги

Примеры имён
I.  Гаспаро
II.  Рауль
III. Себастьян

IV. Альфредо 
V.  Марселус
VI. Стефано

Мы знаем, чего вы 
хотите

— 
Навязывать мнение 

Гостю

Мы вам перезвоним
—

Оправдываться 
перед Гостем

Ваши проблемы — 
наше решение

—
Шпионить за гостем 

Большой штат для 
вашего облуживания

— 
Управлять  младшим 

персоналом

Ваше желание  — 
закон

—
Исполнять капризы 

Гостя

С заботой о вас
—

Выполнять прямые 
обязанности 
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